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Ministru kabineta noteikumu projekta „Kārtība, kādā tiek piešķirts valsts un Eiropas Savienības atbalsts lauksaimniecībai tiešā atbalsta shēmās”(anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Noteikumu projekts sagatavots atbilstoši Lauksaimniecības un lauku attīstības likuma 5.panta ceturtajai daļai.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas 

	Patlaban valsts un Eiropas Savienības maksājumu piešķiršanas kārtību nosaka Ministru kabineta 2007.gada 17.aprīļa noteikumi Nr.269 “Kārtība, kādā tiek piešķirts valsts un Eiropas Savienības atbalsts lauksaimniecībai tiešā atbalsta shēmu ietvaros” (turpmāk – Ministru kabineta noteikumi Nr.269).

Jauns normatīvais akts ir vajadzīgs, lai nodrošinātu:

1) skaidru atbalsta shēmu uzskaitījumu, nodrošinot noteikumus ar jauniem punktiem, gan arī svītrojot punktus, kuros ir atbalsta shēmas, kuras vairs netiek piemērotas.
2) nosacījumus vienotā platības maksājuma piešķiršanai par kaņepju platību.
Tā kā līdz šim Latvijas lauksaimniekiem atbalsts par kaņepju platību nav bijis pieejams, nav izstrādāta attiecīga nacionālā normatīvā bāze atbalsta piešķiršanai. Noteikumu projekts paredz atsevišķu nodaļu, kurā uzskaitīti vienotā platības maksājuma papildu piešķiršanas nosacījumi, kā arī pievienotas 2 jaunas iesnieguma veidlapas, kas būs jāaizpilda lauksaimniekiem, lai piedalītos kaņepju tetrahidrokanabinola (turpmāk – THC) monitoringā;
3) nosacījumus un piešķiršanas kārtību jaunajam  atdalītajam papildu valsts tiešajam maksājumam   (turpmāk – PVTM) par liellopiem, sākot no 2011.gada.
Pašlaik Latvijā atdalīto PVTM par nokautiem vai eksportētiem liellopiem maksā par liellopu skaitu jeb 2006.gada references dzīvniekiem un 2009.gadā 38 % atbalsta pretendentu vairs netur dzīvniekus, bet atbalstu saņem, turklāt atbalstam pieteikto dzīvnieku skaits ir samazinājies par 17 %. Zemkopības ministrija ir konsultējusies ar Eiropas Komisiju par iespēju uzlabot situāciju liellopu nozarē un vienojusies, ka atdalītais PVTM par nokautiem vai eksportētiem liellopiem no 2011.gada tiks aizstāts ar jaunu atdalītā PVTM shēmu liellopu sektorā; 
4) atbalsta maksājumu piešķiršanas nosacījumu pārskatāmību un punktu un apakšpunktu korektu secību;
5) nosacījumus par pieteikšanās pārtraukšanu papildu valsts tiešajiem maksājumiem par zālāju un linu sēklām un papildu valsts tiešajiem maksājumiem par kartupeļu cieti no 2012.gada 1.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  janvāra;

6) precizētu nosacījumus par saimniecību pilnīgu vai daļēju pārņemšanu un attiecīgi tiešo maksājumu saņemšanu gadījumos, kad mainās saimniecības īpašnieks vai valdītājs (lietotājs).    
Ministra kabineta noteikumos Nr.269 vairākkārt ir  izdarīti grozījumi – gan papildinot noteikumus ar jauniem punktiem, gan arī svītrojot punktus, kas attiecas uz atbalsta shēmām, kuras vairs netiek piemērotas. Tāpēc minētie noteikumi ir jāpārstrukturē un punktiem un apakšpunktiem jāpiešķir jauna numerācija, lai tie būtu pārskatāmi un viegli uztverami lauksaimniekiem.      

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.


	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Normatīvā akta projekts ”Kārtība, kādā tiek piešķirts valsts un Eiropas Savienības atbalsts lauksaimniecībai tiešā atbalsta shēmās” (turpmāk – normatīvā akta projekts) aizstās Ministru kabineta noteikumus Nr.269.  

Noteikumu projektā ir saglabāti tādi paši atbalsta piešķiršanas nosacījumi kā Ministru kabineta noteikumos Nr.269 šādiem valsts un Eiropas Savienības atbalsta maksājumiem:

1) vienotajam platības maksājumam (turpmāk – VPM);

2) PVTM par nokautiem un eksportētiem liellopiem, par zīdtītājgovīm, par aitu mātēm, par zālāju un linu sēklām, par kartupeļu cieti;

3) atdalītajiem PVTM par platībām, par pienu, īpašos gadījumos jaunajiem lauksaimniekiem, par laukaugu platībām;

4) atsevišķajam maksājumam par cukuru;

5) atbalstam par pārstrādei paredzēto aveņu un zemeņu platībām;

6) īpašajam atbalstam par pienu.

Normatīvā akta projekts paredz no 2011.gada jaunu atdalīto PVTM par liellopiem, aizstājot pašreizējo Ministru kabineta noteikumos Nr.269 noteikto atdalīto PVTM par nokautiem vai eksportētiem liellopiem. Ieviešot jauno atbalsta shēmu, palielināsies izmaksājamais atbalsts saimniecībās, kurās palielinās lopu skaits, kā arī ~ 35 % no atbalsta saņēmējiem būs jaunpienācēji, kas līdz šim nesaņēma atdalīto PVTM par kautajiem vai eksportētajiem liellopiem. 
Līdz šim lauksaimniekiem, kas nodarbojas ar kaņepju audzēšanu, nebija iespējams saņemt atbalsta maksājumus, kā to paredz Padomes 2009.gada 19.janvāra Regulas Nr.73/2009 (EK), ar ko paredz kopējus noteikumus tiešā atbalsta shēmām saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem, kā arī groza Regulas Nr.1290/2005, (EK) Nr.247/2006, (EK) Nr.378/2007 un atceļ Regulu (EK) Nr.1782/2003, (turpmāk – Regula Nr.73/2009) 39.pants. Sākot ar 2011.gadu, lauksaimnieki, kas nodarbojas ar kaņepju audzēšanu, arī varēs pretendēt uz vienoto platības maksājumu. Uz vienotā platības maksājuma atbalstu par kaņepju platību varēs pretendēt tie lauksaimnieki, kas kaņepju audzēšanā izmanto sertificētas kaņepju sēklas un audzē tādas kaņepju šķirnes, kurās THC saturs nepārsniedz 0,2 %.
Noteikumu projektā precizēta kārtība, kādā notiek atdalītā PVTM par platībām, atdalītā PVTM par laukaugu platībām, atdalītā PVTM par pienu un atdalītā PVTM par liellopiem saņemšana, ja mainās saimniecības īpašnieks vai valdītājs, kā arī noteikta kārtība, kādā var saņemt atdalīto PVTM par platībām un atdalīto PVTM par laukaugu platībām gadījumā, ja saimniecība tiek daļēji pārņemta.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Projekta sagatavošanas gaitā diskusijās par atbalsta par kaņepju platībām piešķiršanas nosacījumiem tika iesaistīts Lauku atbalsta dienests, Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts „BIOR”, Valsts augu aizsardzības dienests, Latvijas industriālo kaņepju asociācija, kā arī Lauksaimnieku organizācijas sadarbības padome, Zemnieku Saeima, Latvijas lauksaimniecības kooperatīvu asociācija un Lauksaimnieku Statūtsabiedrību asociācija.
Par atdalītā papildu valsts tiešā maksājuma par nokautiem vai eksportētiem liellopiem aizstāšanu ar jaunu atbalsta shēmu – atdalīto papildu valsts tiešo maksājumu par kautajiem liellopiem – Zemkopības ministrija konsultējās ar Lauku atbalsta dienestu,  Lauksaimnieku organizācijas sadarbības padomi, Zemnieku Saeimu, Lauksaimnieku Statūtsabiedrību asociāciju, Latvijas zemnieku federāciju un Latvijas gaļas liellopu audzētāju asociāciju.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav



	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Noteikumu grozījumi attiecas uz:

1) 67 000 lauksaimniekiem, kas pretendē uz tiešajiem maksājumiem;

2) uz 23 115 lauksaimniekiem, kas saņem atdalīto PVTM par nokautiem un eksportētiem liellopiem;

3) lauksaimniekiem, kas audzē kaņepes un būs atbalsta par kaņepju platībām saņēmēji.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nav attiecināms.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	MK noteikumu projektā ietvertais tiesiskais regulējums, kas attiecas uz atbalsta maksājumu par kaņepju platību, finansiāli ietekmēs tos  lauksaimniekus, kas pretendēs uz VPM par kaņepju platību. Šiem lauksaimniekiem dalība kaņepju THC monitoringā būs obligāta, un pašiem būs jāsedz izdevumi par kaņepju augu paraugu noņemšanu, nosūtīšanu un THC analīžu veikšanu. Izdevumi tiks segti, iemaksājot ikgadēju dalības maksu par dalību kaņepju THC monitoringā, un dalības maksa lauksaimniekam būs Ls 8 par VPM pieteikto kaņepju platību. Tā kā laika posmā no 2011.līdz 2013.gadam VPM likme provizoriski palielināsies no 52,2 līdz 64,9 Ls/ha, THC monitoringa dalības maksa lauksaimniekam būs tikai aptuveni 15% apmērā no 2011.gada VPM likmes.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Noteikumu projekts nepalielinās administratīvo slogu lauksaimniekiem, kas līdz šim saņēma valsts un Eiropas Savienības atbalstu lauksaimniekiem tiešā atbalsta shēmās, jo pašreizējie atbalsta maksājumu piešķiršanas nosacījumi pēc būtības nav mainījušies.
Noteikumu projekts nodrošinās vienlīdzīgas tiesības un iespējas saņemt atbalsta maksājumu arī tiem lauksaimniekiem, kas nodarbojas ar kaņepju audzēšanu, un uzliks tiem pienākumu obligāti nodrošināt dalību kaņepju THC monitoringā.  

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Attiecībā uz noteikumu projektā ietverto atbalstu par kaņepju platībām:

1) Lauku atbalsta dienests sagatavo informāciju par visām VPM pieteiktām kaņepju platībām, veic saimniecību un lauku atlasi THC satura kontrolei un visu sagatavoto informāciju nosūta Valsts augu aizsardzības dienestam; 
2)Valsts augu aizsardzības dienests, ja nepieciešams, noslēdz vienošanos ar laboratoriju paredzot augu paraugu nosūtīšanas kārtību, analīžu veikšanas prasības saskaņā ar 2009.gada 30.novembra Komisijas Regulas (EK) Nr.1122/2009, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus, lai īstenotu Padomes Regulu (EK) Nr.73/2009 attiecībā uz savstarpēju atbilstību, modulāciju un integrēto administrēšanas un kontroles sistēmu saskaņā ar minētajā regulā paredzētajam tiešā atbalsta shēmām lauksaimniekiem, kā arī, lai īstenotu Padomes Regulu (EK) Nr.1234/2007 attiecībā uz savstarpēju atbilstību saskaņā ar vīna nozarē paredzēto atbalsta shēmu, I pielikumu un apmaksas kārtību par analīžu veikšanu, kā arī noņem kaņepju paraugus un sagatavo tos nosūtīšanai uz laboratoriju. Valsts augu aizsardzības dienests sagatavo kontroles ziņojumu par konstatēto THC saturu un uzglabā datus; 

3) Laboratorijas veic kaņepju analīzes THC satura noteikšanai saskaņā ar Komisijas Regulas Nr.1122/2009 I pielikumā minēto procedūru.



	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Rādītāji
	2011. gads
	Turpmākie trīs gadi (tūkst. latu)

	
	
	2012
	2013
	2014

	
	Saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. Budžeta ieņēmumi:
	80 462,8
	-
	13 762,1
	22 483,2
	-80 462,8

	1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	80 462,8

	-
	13 762,1
	22 483,2
	-80 462,8

	1.2. valsts speciālais budžets
	-
	-
	-
	-
	-

	1.3. pašvaldību budžets
	-
	-
	-
	-
	-

	2. Budžeta izdevumi:
	122 712,8
	
	10 616,8
	–19 766,8
	–122 712,8

	2.1. valsts pamatbudžets
	122 712,8
	
	10 616,8
	–19 766,8
	–122 712,8

	2.2. valsts speciālais budžets
	-
	-
	-
	-
	-

	2.3. pašvaldību budžets 
	-
	-
	-
	-
	-

	3. Finansiālā ietekme:
	–42 250,0
	-
	3 145,3
	42 250,0
	  42 250,0

	3.1. valsts pamatbudžets
	–42 250,0
	-
	3 145,3
	42 250,0
	42 250,0

	3.2. speciālais budžets
	-
	-
	-
	-
	-

	3.3. pašvaldību budžets 
	-
	-
	-
	-
	-

	4. Finanšu līdzekļi papildu izde​vumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi)
	X
	0
	0
	0
	0

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	5. Precizēta finansiālā ietekme:
	X
	0
	0
	0
	0

	5.1. valsts pamatbudžets
	
	
	
	
	

	5.2. speciālais budžets
	
	
	
	
	

	5.3. pašvaldību budžets 
	
	
	
	
	

	6. Detalizēts ieņēmumu un izdevu​mu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):
	

	6.1. detalizēts ieņēmumu aprēķins
	KOPĒJIE IEŅĒMUMI – Ls 84 188 891  
1. Vienotais platību maksājums – Ls 78 193 973

2. Īpašais atbalsts par pienu – Ls 3 605 385

3. Atsevišķais maksājums par cukuru – Ls 2 324 876 
4. Atbalsts pārstrādei paredzēto aveņu un zemeņu platībām – Ls 64 658 LVL

	6.2. detalizēts izdevumu aprēķins
	KOPĒJIE IZDEVUMI – Ls 131 408 184  
1. Vienotais platību maksājums – Ls 78 193 973 

2. Īpašais atbalsts par pienu – Ls 3 605 385

3. Atsevišķais maksājums par cukuru – Ls 2 324 876 
4. Atbalsts pārstrādei paredzēto aveņu un zemeņu platībām – Ls 64 658 

5. PVTM par nokautiem eksportētiem liellopiem –   

Ls 2 795 754

6. PVTM par zīdītājgovīm – Ls 2 646 760

7. PVTM par aitu mātēm – Ls 181 323

8. PVTM par zālāju un linu sēklām – Ls 128 613

9. PVTM par kartupeļu cieti – Ls 269 174

10. Atdalītais PVTM par laukaugu platībām – 

Ls 10 258 581
11. Atdalītais PVTM par platībām – Ls 9 841 820
12. Atdalītais PVTM par pienu – Ls 11 989 133 

13. Atdalītais PVTM par liellopiem – Ls 4 193 631

14. Atbalsts pārstrādei paredzēto aveņu un zemeņu platībām – Ls 47 791 
15. PVTM par vaislas dzīvnieku sagatavošanu ierakstīšanai ciltsgrāmatā un to ģenētiskās kvalitātes noteikšanu un produktivitātes izvērtēšanu – 
Ls 4 866 711


	7. Cita informācija
	Atbalsts par 2011.gada pieteikumiem var tikt izmaksāts laika periodā no 2011.gada 1.decembra līdz 2012.gada 30.jūnijam (saskaņā ar Padomes Regulas (EK) Nr.73 29.panta 2.punktu). 
2014.gadā šobrīd nav iespējams prognozēt nepieciešamo finansējuma apmēru, jo no 2014.gada sākas jauns budžeta periods, turklāt pagaidām vēl notiek aktīvas diskusijas par Kopējās lauksaimniecības politiku un finansējumu.




	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Lai deleģētu Valsts augu aizsardzības dienestu nodrošināt kaņepju paraugu noņemšanu un sagatavošanu to nosūtīšanai uz laboratoriju, kā arī sagatavot kontroles ziņojumu par konstatēto THC saturu saimniecību kaņepju platībās, Zemkopības ministrija gatavo grozījumus arī 2009.gada 17.jūnija noteikumos Nr.573 ”Kārtība, kādā administrē Eiropas Lauksaimniecības garantiju fondu, Eiropas Lauksaimniecības fondu lauku attīstībai un Eiropas Zivsaimniecības fondu, kā arī valsts un Eiropas Savienības atbalstu lauksaimniecībai, lauku un zivsaimniecības attīstībai”. Lai Valsts augu aizsardzības dienests varētu sniegt maksas pakalpojumu saistībā ar lauksaimnieka dalību kaņepju THC monitoringā, Zemkopības ministrija gatavo grozījumus Ministru kabineta 2006.gada 21.marta noteikumos Nr.215 „Noteikumi par Valsts augu aizsardzības dienesta sniegto maksas pakalpojumu cenrādi”.

	2.
	Cita informācija
	Nav


 
	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Normatīvais akts ir sagatavots, pamatojoties uz:

1) Padomes 2009.gada 19.janvāra Regulu (EK) Nr.73/2009, ar ko paredz kopējus noteikumus tiešā atbalsta shēmām saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem, kā arī groza Regulas (EK) Nr.1290/2005, (EK) Nr.247/2006, (EK) Nr.378/2007 un atceļ Regulu (EK) Nr.1782/2003;

2) Komisijas 2009.gada 29.oktobra Regula (EK) Nr.1120/2009, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus par to, kā īstenot vienotā maksājuma shēmu, kura paredzēta III sadaļā Padomes Regulā (EK) Nr.73/2009, ar ko paredz kopējus noteikumus tiešā atbalsta shēmām saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem;

3) Komisijas 2009.gada 29.oktobra Regulu (EK) Nr.1121/2009, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus Padomes Regulas (EK) Nr.73/2009 IV un V sadaļā paredzēto noteikumu piemērošanai;

4) Komisijas 2009.gada 30.novembra Regulu (EK) Nr.1122/2009, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus, lai īstenotu Padomes Regulu (EK) Nr.73/2009 attiecībā uz savstarpēju atbilstību, modulāciju un integrēto administrēšanas un kontroles sistēmu saskaņā ar minētajā regulā paredzētajam tiešā atbalsta shēmām lauksaimniekiem, kā arī, lai īstenotu Padomes Regulu (EK) Nr.1234/2007 attiecībā uz savstarpēju atbilstību saskaņā ar vīna nozarē paredzēto atbalsta shēmu; 
5) Padomes 2007.gada 22.oktobra Regulu (EK) Nr.1234/2007, ar ko izveido lauksaimniecības tirgu kopīgo organizāciju un paredz īpašus noteikumus dažiem lauksaimniecības produktiem;

6) Komisijas 2006.gada 22.jūnija Regulu (EK) Nr.927/2006 par Padomes regulas (EK) Nr.1788/2003 1.panta 4.punktā minētās īpašās restrukturizācijas rezerves piešķiršanu.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3.
	Cita informācija
	Nav


	1.tabula 

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	1) Padomes 2009.gada 19.janvāra Regula (EK) Nr.73/2009, ar ko paredz kopējus noteikumus tiešā atbalsta shēmām saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem, kā arī groza Regulas (EK) Nr.1290/2005, (EK) Nr.247/2006, (EK) Nr.378/2007 un atceļ Regulu (EK) Nr.1782/2003 (turpmāk – Regula Nr.73/2009);
2) ) Komisijas 2009.gada 29.oktobra Regula (EK) Nr.1120/2009, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus par to, kā īstenot vienotā maksājuma shēmu, kura paredzēta III sadaļā Padomes Regulā (EK) Nr.73/2009, ar ko paredz kopējus noteikumus tiešā atbalsta shēmām saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem;

3) Komisijas 2009.gada 29.oktobra Regula (EK) Nr.1121/2009, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus Padomes Regulas (EK) Nr.73/2009 IV un V sadaļā paredzēto noteikumu piemērošanai (turpmāk – Regula Nr.1121/2009);

4) Komisijas 2009.gada 30.novembra Regula (EK) Nr.1122/2009, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus, lai īstenotu Padomes Regulu (EK) Nr.73/2009 attiecībā uz savstarpēju atbilstību, modulāciju un integrēto administrēšanas un kontroles sistēmu saskaņā ar minētajā regulā paredzētajam tiešā atbalsta shēmām lauksaimniekiem, kā arī, lai īstenotu Padomes Regulu (EK) Nr.1234/2007 attiecībā uz savstarpēju atbilstību saskaņā ar vīna nozarē paredzēto atbalsta shēmu (turpmāk – Regula Nr.1122/2009); 

5) Padomes 2007.gada 22.oktobra Regula (EK) Nr.1234/2007, ar ko izveido lauksaimniecības tirgu kopīgo organizāciju un paredz īpašus noteikumus dažiem lauksaimniecības produktiem (turpmāk – Regula Nr.1234/2007);

6) Komisijas 2006.gada 22.jūnija Regula (EK) Nr.927/2006 par Padomes regulas (EK) Nr.1788/2003 1.panta 4.punktā minētās īpašās restrukturizācijas rezerves piešķiršanu (turpmāk – Regula Nr.927/2006).

	

	A
	B
	C
	D

	Regulas Nr.73/2009 2.panta ”a” apakšpunkts
	3.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas.

	Regulas Nr.73/2009 2.panta ”c” apakšpunkts
	3.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas.

	Regulas Nr.73/2009 31.pants 
	4.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas.

	Regulas Nr.73/2009 28.panta 1.punkta ”b” apakšpunkts  
	6.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 29.panta 2.punkts
	7.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 19.panta 2.punkts
	10.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 10.pants
	12.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 6.pants
	14.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 70.pants
	16.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 71.pants
	16.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 72.pants
	16.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 3.pants
	17.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 4.panta 1.punkts
	19.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 4.panta 2.punkts
	20.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 5.panta 2.punkts
	23.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 70.pants
	24.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 71.pants
	24.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 72.pants
	24.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 124.panta 2.punkts
	25.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas. 


	Regulas Nr.73/2009 124.panta 2.punkts
	26.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas.

	Regulas Nr.73/2009 123.panta 2.punkts
	27.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 23.panta 1.punkts
	29.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 14.pants
	31.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 55.pants
	32.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 39.pants
	33.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1120/2009 10.pants
	34.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 117.pants
	37.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 116.panta 1.punkta ”a” apakšpunkts
	38.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1121/2009 80.panta 1.punkts
	38.2.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1121/2009 78.panta 1.punkts
	38.3.apašpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 109.panta ”d” apakšpunkts
	39.1.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1121 /2009 4.pielikums
	39.2.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 109.panta ”e” apakšpunkts
	39.3.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 111.panta 2.punkta ”b” apakšpunkts
	40.4.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 64.panta 2.punkts
	41.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 111.panta 2.punkts 
	42.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1121/2009 5.pielikums
	42.3.
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 101.panta 1.punkts
	44.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 101.panta 3.punkts
	44.1.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 100.panta ”a” apakšpunkts
	44.1.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1121/2009 35.panta 3.punkts
	44.3.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 13.pielikums
	46.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 23.panta 1.punkts
	49.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.927/2006 1.pants
	59.2.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 2.panta ”c” apakšpunkts
	64.pants
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 132.panta 7.punkts
	68.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 126.pants
	72.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 141.pants 
	72.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	 Regulas Nr.1234/2007 65.panta ”k” apakšpunkts
	75.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 78.panta 2.punkta ”d” apakšpunkts
	77.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 23.panta 1.punkts
	80.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1234/2007 1.pielikuma X daļa 
	81.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1121/2009 32.panta 2.punkts
	83.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.73/2009 21.pants
	87.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1121/2009 33.pants
	88.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1121/2009 31.panta ”d” apakšpunkts
	88.1.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1234/2007 1.pielikuma X daļa
	88.2.1.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1121/2009 31.panta ”c” apakšpunkts
	88.2.2.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1234/2007 1.pielikuma X daļa
	92.1.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1234/2007 1.pielikuma X daļa
	93.1.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1121/2009 33.pants
	99.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1121/2009 33.pants
	100.1.apakšpunkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 I un II nodaļa 
	103.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 31.pants
	105.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 40.panta 1.punkts
	106.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 51.pants
	107.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 26.panta 2.punkts
	110.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 32.panta 1.punkts
	111.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 54.pants
	112.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 32.panta 2.punkta pirmā daļa
	114.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Regulas Nr.1122/2009 54.panta 2.punkts
	115.punkts
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību normas

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Noteikumu projekta 25.1. līdz 25.3. punkti, kā arī 26.punkts nenoteic stingrākas prasības kā regulas Nr. 73/2009, bet gan ir precizējoša rakstura.

Saskaņā ar Regulas Nr. 73/2009 124.panta 1.punktu, vienoto platības maksājumu piešķir par daļu lauksaimniecības zemes platības, kura 2003.gada 30.jūnijā bija labā lauksaimniecības stāvokli un kuru aizņem aramzeme, ilggadīgās ganības, ilggadīgās kultūras un piemājas dārzi, kā statistikas vajadzībām noteikusi Komisija.

Precizējošie nosacījumi nepieciešami 25.1.-25.3. apakšpunktā, jo maksājumu administrēšanas procesā var rasties strīdus gadījumi vai lauksaimniecības zeme, kas klāta ar invazīvām nezālēm, ir pārpurvojusies, apmežojusies, klāta ar krūmiem, ir ilgstoši applūdusi - ir lauksaimniecībā izmantojama vai nav. 
Regulas Nr.1122/2009 34.panta 2.punkts nosaka, ka lauksaimniecības zemi izmanto saskaņā ar attiecīgās dalībvalsts vai reģiona ierastajām normām, tādēļ nepieciešams precizēt normatīvajā aktā nosacījumus, kas saistīti ar izmantotās lauksaimniecības zemes platību.
Regulas Nr.1122/2009 34.panta 4.punkts savukārt nosaka, ka arī par lauksaimniecības zemi, apaugusi ar kokiem lauksaimnieks var pretendēt uz atbalstu, ja uz tās iespējams veikt lauksaimniecisko darbību. Tādēļ 25.2.apakšpunktā precizēti nosacījumi attiecībā uz kokiem un krūmiem, lai to daudzums neapgrūtina  veikt lauksaimniecisko darbību. 
Attiecībā uz 25.3.apakšpunktu, nosacījums par mitrzemi ieverts vadoties no Lauku atbalsta dienesta prakses, lai izvairītos no strīdus gadījumiem un norādītu, ka šāda zeme nav uzskatāma par lauksaimniecībā izmantojamu zemi.

Turklāt vienotā platības maksājuma atbalsta mērķis ir sniegt ienākumu atbalstu lauksaimniekam – tādēļ precizējošie nosacījumi nodrošina atbalsta mērķa sasniegšanu.

Attiecībā uz noteikumu projekta 26.punktu, tā apakšpunkts 26.1. paredz iesniegt stādu izcelsmes apliecinājumu. Šī prasība nepieciešama, lai varētu pārliecināties, ka attiecīgās iscirtmeta atvasāju sugas augi ir stādīti un tiek audzēti noteiktās platībās, nevis tās ir krūmu aizaugušas platības.

Savukārt 26.2. apakšpunkta nosacījums nepieciešams, lai aizsargātu to lauksaimnieku intereses, kuri izmanto savās apsaimniekotajās platībās vienu kopīgu meliorācijas sistēmu ar lauksaimnieku, kurš paredzējis izmantot savas platības īscirtmeta atvasāju sugas augu audzēšanai, kuru sakņu sistēma var nodarīt neatgriezenisku kaitējumu meliorācijas sistēmai. Līdz ar to atbalsts tiks piešķirts tikai par platībām, kur audzē īscirtmeta atvasāju sugas augus, un kurās ierīkotas meliorācijas sistēmas, tikai, ja šīs meliorācijas sistēmas tiek norakstītas, ko savukārt iespējams īstenot tikai ar visu lauksaimnieku piekrišanu, kas izmanto attiecīgo meliorācijas sistēmu.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms.
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	2.tabula 

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav attiecināms.
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	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav attiecināms.
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	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	1.
	Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	Informācija par paredzēto noteikumu projektu tiek ievietota ZM tīmekļa vietnē.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē 
	Lai vienotos par Regulas Nr.73/2009 39.panta prasību ieviešanu attiecībā uz atbalstu par kaņepju platībām, notika diskusijas ar Latvijas industriālo kaņepju asociāciju, Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātnisko institūtu „BIOR”, Valsts augu aizsardzības dienestu, kā arī ar Lauksaimnieku organizācijas sadarbības padomi, Zemnieku Saeimu, Latvijas lauksaimniecības kooperatīvu asociāciju un Lauksaimnieku Statūtsabiedrību asociāciju.

Lai nodrošinātu atdalītā papildu valsts tiešā maksājuma par nokautiem vai eksportētiem liellopiem aizstāšanu ar jaunu atbalsta shēmu – atdalīto papildu valsts tiešo maksājumu par kautajiem liellopiem –, Zemkopības ministrija konsultējās ar Latvijas gaļas liellopu audzētāju asociāciju, Lauksaimnieku organizācijas sadarbības padomi, Zemnieku Saeimu, Lauksaimnieku Statūtsabiedrību asociāciju un Latvijas zemnieku federāciju. 

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti 
	Diskusijās par atbalstu kaņepju platībām Latvijas industriālo kaņepju asociācijas pārstāvji atzinīgi novērtēja Zemkopības ministrijas darbu pie atbalsta  kaņepju platībām nosacījumu izstrādes un kaņepju THC pārbaudes sistēmas izveides. Diskusiju rezultātā tika panākta vienošanās par lauksaimnieku dalības maksu  kaņepju THC monitoringā; tā tika pamatota, ņemot vērā Zemkopības ministrijas rīcībā esošo informāciju par kaņepju platībām Latvijā un izmaksām, kas saistītas ar kaņepju paraugu noņemšanu, sagatavošanu analīzēm un THC analīžu veikšanu. 

Diskusijās par atdalīto papildu valsts tiešo maksājumu par kautajiem liellopiem tika panākta vienošanās ar lauksaimnieku organizāciju pārstāvjiem, ka Zemkopības ministrijas piedāvātā jaunā atbalsta shēma ir jāievieš līdzšinējā atdalītā papildu valsts tiešā maksājuma par nokautiem vai eksportētiem liellopiem vietā, jo jaunā atbalsta shēma būs taisnīgāka. Lauksaimnieku organizāciju pārstāvji atbalstīja atdalīto papildu valsts tiešo maksājumu par kautajiem liellopiem nosacījumus, kas nodrošinās, ka atbalstu saņem lauksaimnieki, kuri audzē liellopus un kuru atbalstam atbilstošo dzīvnieku vecums ir vismaz 8 mēneši, kā arī atbalstam atbilstošo dzīvnieku skaits ir noteikts pēc stāvokļa 2011.gada 1.janvārī. 

	4.
	Saeimas un ekspertu līdzdalība
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	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	Zemkopības ministrija uzraudzīs par Eiropas Savienības tiešo maksājumu administrēšanas gaitu. Lauku atbalsta dienests administrēs maksājumu administrēšanu un vienotās administrēšanas sistēmas uzturēšanu. Valsts augu aizsardzības dienests nodrošinās kaņepju paraugu noņemšanu un sagatavošanu nosūtīšanai uz laboratoriju, kā arī sagatavos kontroles ziņojumus par konstatēto THC saturu un uzglabās datus. 

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām 
	Nav attiecināms

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Nav attiecināms

	4.
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